
2496 MARION AVENUE, BRONX,
NEW YORK 10458
TEL: 718-933-4400

CHURCH OF OUR LADY OF MERCY
2496 Marion Avenue, Bronx, New York 10458

Tel: 718-933-4400
www.ourladyofmercyny.org 

office@ourladyofmercyny.org

N O V E M B E R  3 ,  2 0 2 4  /  N O V I E M B R E  3 ,  2 0 2 4

HOLY MASS SCHEDULE
Monday to Friday 12:00 pm.

Wednesday and Friday 7:00 pm.
Spanish

SATURDAY VIGIL 6:00 pm. Spanish 

SUNDAY
8:45 AM English 

10:00 AM Bilingual Family Mass 
11:30 am Spanish 
 1:00 pm. Spanish 

Confessions
Saturday 4:00pm - 5:00pm



SANTA MISA 
 Lunes a Viernes 12:00 pm.

Miércoles y Viernes 7:00 pm
Español

SÁBADO VIGILIA  6:00 pm. Español

DOMINGO
   8:45 AM Inglés   

10:00 AM Misa Familiar Bilingüe 
  11:30 am Español   

 1:00 pm. Español

Confesiones
Sábado 4:00pm - 5:00pm

Misa en honor al 
Sagrado Corazón de Jesús

Primer Viernes de cada mes 7:00 pm.

HORARIO SANTA MISA PARISH STAFF

OUR CLERGY
 

REV. OSVALDO HERNANDEZ
 ADMINISTRATOR

 

DEACON ANGEL RAMIREZ 

OUR TEAM

 HEIDY DIAZ 
PARISH SECRETARY

GUADALUPE GARCIA
RECEPTIONIST 

MADELIN LOPEZ
CCD COORDINATOR 

DAFNE ALEJANDRO
YOUTH MINISTRY AND

CONFIRMATION COORDINATOR



Nació el 2 de octubre de 1538 en Arona, en el seno
de la rica, noble y muy influyente familia Borromeo.
Segundo hijo de Gilberto y Margarita, con tan sólo
12 años recibió el título de “Comendador” de una
Abadía benedictina local. El título honorífico le
reportó una renta considerable, pero ya desde
entonces Carlos decidió dedicar sus bienes a obras
de caridad hacia los pobres. A los 22 años su tío, el
Papa Pío IV lo nombró cardenal, y a los pocos años
después también fue nombrado obispo y arzobispo a
una edad insólita.

Estudió derecho canónico y derecho civil, y a la edad
de 21 años, se convirtió en doctor in utroque jure. En
1563, a la edad de 25 años, fue ordenado sacerdote
e inmediatamente después consagrado obispo. Dos
años más tarde, con tan solo 27 años, Carlos tomó
posesión como Arzobispo de la Arquidiócesis de
Milán. Fundó seminarios para ayudar a reformar a los
sacerdotes, construyó iglesias, escuelas, colegios,
hospitales, estableció la Congregación de los
Oblatos, sacerdotes seculares, y donó su patrimonio
familiar a los pobres. Carlos murió a sólo 46 años,
pero dejó un inmenso legado moral y espiritual. Fue
beatificado en 1602 por Clemente VIII y luego
canonizado en 1610 por Pablo V. Desde entonces,
sus restos descansan en la cripta del Duomo de
Milán, en un sepulcro cubierto con sutiles paneles de
plata que retratan algunos episodios de su vida.

He was born on October 2, 1538 in Arona, into the
rich, noble and very influential Borromeo family.
The second son of Gilberto and  Margarita, at the
age of 12 he received the title of “Commander” of
a local Benedictine Abbey. The honorary title
brought him a considerable income, but already at
that time Charles decided to dedicate his
possessions to charitable works for the poor. At
the age of 22 his uncle, Pope Pius IV, named him
cardinal, and a few years later he was also named
bishop and archbishop at an unusual age.

He studied canon law and civil law, and at the age
of 21, he became a doctor in utroque jure. In 1563,
at the age of 25, he was ordained a priest and
immediately afterwards consecrated a bishop.
Two years later, at the age of 27, Charles was
sworn in as Archbishop of the Archdiocese of
Milan. He founded seminaries to help reform
priests, built churches, schools, colleges, hospitals,
established the Congregation of Oblates, secular
priests, and donated his family patrimony to the
poor. Charles died at only 46 years of age, but left
an immense moral and spiritual legacy. He was
beatified in 1602 by Clement VIII and then
canonized in 1610 by Paul V. Since then, his
remains rest in the crypt of the Duomo of Milan, in
a tomb covered with subtle silver panels that
portray some episodes of his life.

SAN CARLOS BORROMEO, 
OBISPO DE MILAN, Noviembre 4

SAINT CHARLES BORROMEO,  
Bishop, Memorial, November 4

Saint of the Week 



Sunday, November 3 (31st Sunday of the Year
B): Dt 6:2-6 / Heb 7:23-28 / Mk 12:28b-34

Monday, November 4 (Saint Charles Borromeo,
Bishop, Memorial): Phil 2:1-4 / Lk 14:12-14

Tuesday Weekday, November 5: 
Phil 2:5-11 / Lk 14:15-24 

Wednesday Weekday, November 6: 
Phil 2:12-18 / Lk 14:25-33 

Thursday Weekday, November 7: 
Phil 3:3-8a / Lk 15:1-10

Friday Weekday, November 8: 
Phil 3:17—4:1 / Lk 16:1-8

Saturday, November 9 (The Dedication of the
Lateran Basilica, Feast): Ez 47:1-2, 8-9, 12 / 
1 Cor 3:9c-11, 16-17 / Jn 2:13-22
 

Sunday, November 10 (32nd Sunday of the
Year B): 1 Kgs 17:10-16 / Heb 9:24-28 / 
Mk 12:38-44 or 12:41-44

READINGS FOR THE WEEK 

31st Sunday in Ordinary Time (Year B)                                         November 3, 2024

Domingo 3 de noviembre (31o. Domingo del Año
B): Deut 6:2-6 / Heb 7:23-28 / Mc 12:28b-34

Lunes 4 de noviembre (San Carlos Borromeo,
Obispo, Memorial): Flp 2:19-22 / Lc 6:12-16
 

Martes de la semana, 5 de noviembre: 
Flp 2:5-11 / Lc 14:15-24 

Miércoles de la semana, 6 de noviembre: 
Flp 2:12-18 / Lc 14:25-33 

Jueves de la semana, 7 de noviembre: 
Flp 3:3-8a / Lc 15:1-10

Viernes de la semana, 8 de noviembre: 
Flp 3:17—4:1 / Lc 16:1-8

Sábado 9 de noviembre (Dedicación de la
Basílica de Letrán, Fiesta): Ez 47:1-2, 8-9, 12 / 
1 Cor 3:9c-11, 16-17 / Jn 2:13-22

Domingo 10 de noviembre (32o. Domingo del
Año B): 1 Re 17:10-16 / Heb 9:24-28 / 
Mc 12:38-44 ó 12:41-44

LECTURAS DE LA SEMANA

Mark 12:28b-34 / Marcos 12:28b-34: “The Greatest Commandment.”Mark 12:28b-34 / Marcos 12:28b-34: “The Greatest Commandment.”



Sacraments Information
BAPTISMS: for children take place on the
3rd Saturday of the month.  Parents, please
register the child at the rectory at least one
month in advance. Please bring the Birth
Certificate for registration.

CCD Program (Religious Education):
Any question about the program please
contact the office at 718-933-4400 ext. 103
or by email:
ccdoffice@ourladyofmercyny.org or
youthministry@ourladyofmercyny.org

RCIA (Rite of Initiation for Adults):
Adults who wish to receive the sacraments of
initiation (Baptism, Confirmation, and Holy
Communion) please call to the Rectory to
have more information.

Matrimony (Marriage): Couples should
make an appointment with the Pastor at
least 6 months before the wedding date.
They will get all of the information
required.

ANOINTING OF THE SICK: Please inform a
priest whenever anyone is seriously ill. In
case of emergency, call the rectory at any
time.  

FUNERAL MASS: Funeral arrangements are
handled through the funeral home of your
choice.

BAUTIZOS: se llevan a cabo en el 3º sábado de
cada mes. Los padres, favor de registrar sus
niños en la rectoría un mes antes del Bautismo.
Por favor, traer copia del Certificado del
Nacimiento.

PROGRAMA CCD: EDUCACIÓN RELIGIOSA:
Para información adicional sobre el programa,
por favor contactar a la oficina al tel: 718-
933-4400 ext. 103, o por correo electrónico
a: ccdoffice@ourladyofmercyny.org
youthministry@ourladyofmercyny.org

RICA (Rito de Iniciación para Adultos):  
Adultos que deseen recibir los sacramentos 
de iniciación (Bautismo, Confirmación y Santa
Comunión) por favor llamar a la Rectoría para
obtener más información.

MATRIMONIO: Las parejas deben hacer cita
con el Pastor por lo menos 6 meses antes de 
la fecha de boda, para obtener toda la
información requerida durante esta entrevista.

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS: Favor de
informar al sacerdote cuando alguien está
enfermo. En caso de emergencia, llame a la
rectoría a cualquier hora.

FUNERALES: Los arreglos funerarios se
gestionan a través de la funeraria de su
elección.

Altagracia Solano, Ana Almanzar, Ana Moreno, Ana Perez, Ana Santiago, 
Ana Felicia Tavarez, Daniel Santiago, Daysi Ayala, Dilcia Guerrero, Edilia Nuñez, Jinnette Valera,  
Maria Cepin, Manuel Sanchez, Oneida Lora, Rafaela Baez, Ramona Mendoza, Ramona Sanchez 

Please Pray For / Por favor Orar Por 

OLM CHURCH SUPPORT
Sunday, October 27, 2024

Contributions           $4,948.00
                    

Attendance: 1,006
THANK YOU FOR YOU SUPPORT!



NEWSLETTER

MEET MADELIN LOPEZ /
CONOZCA A MADELIN LOPEZ

I was born in the Bronx and my background has
been deeply rooted in community, faith and
education. Growing up in the public school system,
I developed a strong belief in the importance of
accessible, quality education for all. The
unwavering support of my parents, family, fiancé
and friends, their encouragement and guidance
have been the foundation of my personal and
professional journey. With an unwavering
dedication to fulfilling my commitments and a
respect for structure and discipline, I have applied
these principles to every role I have taken on. My
community service began at age 10 as a lector at
the 10 a.m. Sunday Mass, at 13, as part of my
confirmation class, I began assisting in the CCD
program. I also taught confirmation classes,
coordinated two RCIA classes for teens and led a
youth dance group.

In addition to my church work, I was an instructor
at my taekwondo school. Graduated from John Jay
College with a Bachelor's Degree in Criminal
Justice and a Master's Degree in Public
Administration. Currently, I am preparing to assume
my second Master's degree in School Counseling at
Fordham University's Graduate School of
Education, and remain dedicated to positively
impacting students and promoting meaningful
change within the educational system.
Professionally, I have served as a program director
for high-impact after-school and summer camps.
Currently, I serve as a parent coordinator at a high
school in East Harlem, where I continue to develop
knowledge and skills. With a commitment to
empowering youth, I look forward to continuing my
journey in service, education and advocacy.

Nací en el Bronx y mi trayectoria ha estado
profundamente arraigada en la comunidad, la fe y la
educación. Al crecer en el sistema escolar público,
desarrollé una fuerte creencia en la importancia de una
educación accesible y de calidad para todos. El apoyo
inquebrantable de mis padres, mi familia, mi prometido y
mis amigos, su aliento y orientación han sido la base de
mi trayectoria personal y profesional. Con una firme
dedicación a cumplir con mis compromisos y un respeto
por la estructura y la disciplina, he aplicado estos
principios a cada función que he asumido. Mi servicio
comunitario comenzó a los 10 años como lectora en la
misa de los domingos a las 10:00 a. m., a los 13, como
parte de mi clase de confirmación, comencé a ayudar en
el programa CCD. También impartí clases de
confirmación, coordiné dos clases de RCIA para
adolescentes y dirigí un grupo juvenil de danza.

Además de mi trabajo en la iglesia, fui instructora en mi
escuela de taekwondo. Graduada en John Jay College de
licenciatura de Justicia Criminal y Maestria en
Administración Pública. Actualmente, estoy
preparandome para asumir mi segunda maestría en
Consejería Escolar en la Escuela de Posgrado en
Educación de la Universidad de Fordham, y sigo dedicada
a impactar positivamente a los estudiantes y promover
cambios significativos dentro del sistema educativo. En
el ámbito profesional, he desempeñado el cargo de
directora de programas para campamentos de verano y
extraescolares de gran impacto. Actualmente, me
desempeño como coordinadora de padres en una
escuela secundaria en East Harlem, donde sigo
desarrollando conocimientos y habilidades. Con el
compromiso de empoderar a los jóvenes, espero
continuar mi camino en el servicio, la educación y la
defensa de los derechos.



Our Lady of Mercy Church 
2496 Marion Ave Bronx NY 10458 

SPECIAL MASS SCHEDULE FOR NOVEMBER






